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Előfizetési dij:

Eposz évre 5 frt., félévre 2 frt. 50 kr., 
negyedévre 1 frt. 50 kr.

Az előfizetés az év folytán minden hónapban 
megkezdhető.

Megjelen hetenként egyszer, 
VASÁRNAP.

Az előfizetési pénzek,
úgy a hirdetések is „Tóth L á tz 'ó  könyvnyom­

dájának"  czimzendők.

Szerkesztő- és k iadó -h iva ta l:
B U P A I - N A 0 Y - ü T C Z A  184. S Z Á M .

E lap úgy szellem i, mint anyagi részét illető 
minden küldemény a szerkesztő- és kiadó- 

hivatalhoz intézendő.

Hirdetési dij:
3 hasábos petit sor egyszeri hirdetésnél 5 kr., 
többszöri vagy terjedelmes hirdetéseknél á r­

leengedés adatik.

R éíyegdy minden beigtatdfért 30 kr.

Kecskemét, 1878. június hó 6-án.
Le style c’est Ehomme! az irály az ember, 

m ondotta, ha jól tud juk , Buffon, s igaza 
van. Mig a közönséges mindennapi beszéd­
ben könnven elbiesaklik a n y e lvünk . ke-w —
vésbé vagyunk urai a felbeviilés folytan 
előtérbe nyomuló gondolatoknak, addig azt, 
a m it papírra Írunk , jól m eggondolhatjuk, 
s elháríthatunk magunktól minden olyan 
befolyást, mely úgynevezett heves érzel­
m eknek, mint harag, boszú , többé kevésbé 
közvetett vagy közvetetten kifolyása. Tisz­
tességes és becsiilettudó emberen is megesik, 
habár csak nagy ritkán, hogy elveszítve 
önmaga feletti uralm át, nem akként beszél, 
mint azt tőle m egvárhatjuk , de sohasem 
fog rajta megesni, hogy olyan valamit írjon, 
a miért nem vállal felelősséget: ha goromba, 
mindenki tud ja , hogy goromba akart lenni, 
nem mintha elveszítette volna uralm át ön­
maga felett, hanem azért, mert annak kellett 
tennie.

Ennek ujjvan csak kivételesen lehet 
helye, » valójában tán nem is helyeselhető,•/ * A * Z 1de mindenesetre védelmezhető. A nemetek­
nek van közmondásuk . mely azt ta r tja : 
aut einen groben K lotz, gehört ein grober 
Keil , (faragatlan tüskö t, faragatlan ékkel 
hasíts ketté), vagy jó magyar közm ondással: 
a minő az adjon isten, olyan a fogadj isten. 
A hibás mindig az, a ki kezdi, s ha a vi 
szályban a rövidebbet húzza, csak az ér­
demlett büntetésben részesül. Így is úgy 
is baj, ha a vitázók megfeledkeztek m aguk­
ról , de ilv esetben nem szabad a fennebbi 
mondást mereven mértékül alkalm azni, ha 
vsak igaztalanok lenni nem akarunk. Ezek 
azonban a kivételes esetek . s mi nem ezekről 
szólunk.

Ha hírlapirodalm unknak irályát tekint­
jük , lehetetlen a fennebbiek tudatában el 
nem szomorodnunk. Mennyi gorombaságot 
vagyunk kénytelenek naponként olvasni, s 
hozzátehetjük m ég, mennyi ostobaságot. S 
ha kérdezzük miért ? magunk sem tudjuk 
indokolni. Annyira hozzászoktunk már a 
tisztességtelen beszédhez, hogy tel sem tű­
n ik , s igy naponként szívjuk magunkba az 
altató m ételyt azon hiszemben , hogy b á to r , 
független, véleményünket bimezés-hámozás 
nélkül kimondó emberekké képezzük magun­
k a t: mégis csak derék gyerekek leszünk 
mi! igy gondoljuk, igy vélekedünk m agunk­
ról, lényegében azonban alakoskodó. sértő, 
kegyet bajhászó szóhősökké teszünk, szána­
lomra méltó szellemi nyom orékok, kik gon­
dolat-szegénységünket a mások jóravnlóságá- 
nak becsmérlésével vélik eltakarni, mert 
képesek mások hibáját nagyítva, a magukét 
erény színében feltüntetni. Bizony hálás tért 
találna ma egy Demosthenes, vagy Cato, s 
nagy szükség volna rá.

Hogy a politikában e tekintetben miként 
állunk , annak feltüntetése végett ide igta- 
tunk a nem régiben sajtóvétség miatt elitéit 
Schüffer Lászlónak ezikkéből vett néhány 
m ondatot:

„Tisza Kálmán a reakezió büzliödt lég­
körében fölnevekedett kozák hetman. A 
közmeirvetés átkait ellensúlyozzák lelkében 
a kielégített bosszúérzet kéjei. A nemzetet 
bolonditó képm utató , ki bűneinek egész 
meztelenségében mutatta be a világnak a 
teidiitvánvabb emberét. Hazugság mindenO »/ C* c?
szava, gazság minden tette. A gaz politikát 
gaz tettek jellemzik, álnokság uralma ha­
zugsággal, álnoksággal csalta a börtönbe
t. i. Yerhovayt). Figyelmeztetjük Budapest 

polgárait, gondoskodjanak személyes sza­
badságuk védelméről az erőszak ellen, mert 
Tisza Kálmán még él és uralkodik."

így írtak Magyarországnak miniszter- 
elnökéről, s még voltak, a kik azt helye­
selték.

De azt foo-ia va lak i m ondani, hogy  tú-CU ’ .
lozunk, s oly példáit vettünk, mely kivéte­
les. Egvátalán nem. Egv másik lapban 
,.Apróságok4 czime alatt ezeket olvassuk:

„K edves olvasó, a ki falusi m ag án y o d ­
ban olvasod e so rokat! Azt hiszed úgv-e,* •»
hogy mi, kik Budapest aszfaltját tapossuk , 
nem részesülünk az aprómarba reggeli gá­
gogásának és kukorikolásának felséges élve­
zetében? ( ’salódol. Je r  csak Budapestre, 
s hozasd meg magadnak egy reggel a Hont, 
E llenőrt, Egyetértést. Nemzeti H írlapot, 
Pester E lovdot, s meg fogsz győződni, 
hogy gyerekjáték ebhez képest az a gágo­
gás, kotkodáesolás és kukorikolás. a mii 
odahaza hallasz hajnal liasadtával. Még a 
csacsi se hiányzik. Itt van először is a 
szemétdomb ura: az Ellenőr. Vén kakas 
már az istenadta, fogy a tudománya. Pedig 
ugyancsak jól tartják eddigi szolgálataiért. 
A szemétdomb az ő világa, azontúl se nem 
lát, se nem ball. S itt van a gondos kotló: 
a Hon. F u t, fárad szüntelen: hívogat s 
ijesztget. Félti kicsinykéit, hogy megpró­
bálják szárnyukat. Eél a vércséktől és ká­
nyáktól, hogy úgy is megfogyatkozott ap­
róságait megdézsmálják. S itt van a jól 
bízott B ram aputra— Lloyd: és nem hiány 
zik az Egyetértés sem, a ki úgy üvölt és 
úgy rikolt — Vörösmarty szerint:

tylint szamárnak verahe, mely 
Édes anyját elveszítő,
Vagy mint a szamár maga,
Mely kemény szelet jövendöl.“

Mire legyen jó az ilyen beszéd ? de is­
mét azt fogja mondani v a lak i, hogy poli­
tikai irányú ezikket veszünk p é ld áu l, holott 
annál a esin és jó Ízlés másodrendű kér­
dés. Ig az , de szolgálunk egyébbel is. 
A Pesti N aplóban, abban a N aplóban. 
melybe valamikor Deák Eerenez, Eötvös 
József, Kemény Zsigmond stb. ir t, „Jóté­
konykodás és jótékonyság" feliratú czikkben 
ezeket o lvassuk:

„Megszokott dolog nálunk a nőegylete­
ket rablóbandáknak s azok elnökeit hara­
mia-vezéreknek nevezni. Az ily „elmés" 
összehasonlítások semmivel sem ú jab b ak , 
mint az a nálunk most divatos basolat, 
bogv l ’atti az énekművészet napja, Nilsson

pedig annak holdja. Rendes fráz is . hogy 
a választmányi h ö lgyek : szabadalm azott 
ú tonállók , D am janiebné: Rózsa Sándor. 
Sztupa G yörgy : egy „szegénylegény 
stb. Ezek a hasonlatok azért olyan kapó­
sak mi nálunk . mert valóban némely nő-•r
egylet nem eléggé válogatós eszközeinek 
m egválogatásábau. nem tanúsít elég bölcs 
mérsékletet az úgynevezett ónkénvtes (de 
valójában erőszakos! megadóztatásnál s na­
gyobb zajt ü t, mint a mennyi a jó té­
konyság gyakorlásához szükséges. A jól 
tevés pedig szerény v irág , szebben virág­
zik elrejtett kis helyen , mint gonddal s 
raffinement-nal ápolt kertekben.u

Az ilv általánosan elterjedettnek m on­
dott nézetről, tnegvalljuk . mi nem hallot­
tunk még eddigelé sem m it: de b ite t, bogv 
ez azért v a n , mert mi szegény kecskémé- 
tick hátrább vagyunk a cu ltu rában , mint 
a boldog budapestiek, a kiknél a Rózsa Sándo­
rokat és a szegénylegényeket Damjaniebné 
és Sztupa György képviselik. Nekünk leg­
alább még nem ju to tt  eszünkbe Zöld Mar- 
ez it, Sobri Józsit. Bogár Im rét, s a többi 
hírhedt „akasztófavirágot" a jótékonyság­
gal összeköttetésbe hozn i, pedig hát á lta lá­
nosan elterjedett nézet, hogy csak a „gaz­
d ag b ó l bán to tták , de nem a „szeg én y ét, 
a kin ellenkezőleg, segítettek.

De minek menjünk olyan messzire ? itt 
van a mi laptársunk a „Kecskemét." En­
nek utolsó számában kövér betűkkel nyo­
matva ezt olvassuk :

„A közgyűlés június 5-ére van összebiva. 
A szeg kibújt a zsákból. 'Tehát csonka bi­
zottsági ülés lesz ! Es ilven csonka bízott- 
sági gyűlés fog választani — a főispán 
igazság szeretetének megkoronázáséiul. Aí* “ ’
gyertya is nagyot lobban, mielőtt kialszik. 
Ab, mily nagy a faggyú bűz! A politikai 
illemet is lábbal tapodó, magát kis isten­
nek képzelő e főispán, m egérdem elné. hogy 
az ő csonka parlam entje is leszavazza. A 
lap bezártakor vevén e h irt. a tárgyhoz 
kimerítőn nem szólhatunk, de óhajtjuk, hogy 
nálunk is Szolnokot fogjon."

A ..Kecskemét" jól volt értesülve, mert 
a közgyűlés 5-én csakugyan m agtartatott; 
de nemesiti-e az olvasó gondolkozás módját 
és szivét, ha valakinek kövér betűkkel sze­
dett sorokban azt k ív án ju k . a mit nem 
óhajt, azt kétségbe vonjuk. No, de kevés 
közünk van hozzá, vagy tán semmi sem.

Idéztünk példákat s azt hisszük, lapunk 
szűk keretéhez m érten, elég bőven. Ha 
jól átgondoljuk tartalm ukat azt lá tju k : az 
efféle ezik kék és megjegyzések veszélyessége 
abban rejlik, hogy m egrontják az olvasó 
közönség jó Ízlését, azt a szép és jó bel vett. 
a rút és roszboz szoktatják , elferdítik a va­
lót. s hamis fogalm akat terjesztenek, gyarló­
ságunkra számítva gyengeségünkre alapitják 
á llításaikat, s azokból vont következtetései­
ket. s igy lassanként gyanakodó rágalm azókká 
tesznek. Ó vakodjunk tőlük !



Levelek a laboratórium ból.
A pMteurii&lá*.)
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ígéretemhez képest szólok most a borok üveg­
ben való pasteurizáhísáról : de megjegyzem előre 
is, bogv ez egy kissé több bibelödéssel jár , mintha 
e műveletre gépeket alkalmaznánk, hanem azután 
sokkal tökéletesebb is a munka. Lássuk előszűr 
is a kis üvegekben, az u. n. palaezkokban való 
pasteurizálást:

E mód különösen arra alkalmas, hogy a ki 
saját használatára néhány akó tinóm bort óhajt , 
ahoz könnyű szerrel hozzá juthasson , alkalmas arra 
is, hogv a pasteurizálás ezéíszerti voltáról a még 
tán kétkedőket tapasztalatilag meggyözödtesse, sőt 
azt végre néíkíilözhetlenné tegye. Kivitele oly 
könnyű, hogv minden ügyes guzdasszonv könnyen 
megtanulhatja, nevezetesen:

A bort palaezkokba kell lefejteni, úgy hogy 
azok ne legyenek egészen tele, mert a hő a bort , 
mint szeszes folyadékot nagy mértékben kiterjeszti. 
Az üvegeket azután be kell dugaszolni, vagy még 
jobb hólyagpapirral lekötni , mert ez sokkal tisz­
tább , mint a parafa , melyből a meleg bor és bor- 
gőz mindig old föl nyálkás részeket. Mind a duga­
szolás , mind a lekötés csak lazán eszközöltessék, 
hogv a kiterjedő bor által szorított lég a palaczkot 
szét ne rombolja, hanem veszélytelenül kiszabadul 
hasson. Az igy lazán elzárt bor vízzel töltött 
edénybe állíttassák , úgy hogy a viz a palaezk szá­
ját , vagv a rajta levő kötést akkor se érje, midőn 
már fölmelegszik , hanem az egyenletes melegítés 
kedvéért ruhával lebontható, épen, mint a gyü­
mölcs-befőzésénél; azzal a különbséggel; hogy most 
nem forralják föl a vizet, hanem 55°—60° C. 
( =  44°—4S® R.) közötti mérsékleten tartjuk meg 
legalább egynegyed óráig. Ez azt teszi, hogy 
mérsékletét 55°-nál mélyebbre siilyedni s C0,,-n d 
magasabbra emelkedni nem engedjük. A viz mér­
sékletéről a beleál itott pontos hőmérő ad tudomást. 
Attól az időponttól számított e g y n e g y e d  óra múlva , 
melvben a viz 55°-ra emelkedett . az egészet c|- 
veszszük a tüzt'd, de a bort a vízből nem vesz- 
sziik ki mindjárt, hanem előbb kihűlni engedjük. 
Mielőtt még azonban a bor kihűlt volna, rögtön, 
a mint elveszsziik a tiiztöl, már előre megtépett 
vattával jól begöngyöljük a palaczkok száját , kii 
Ionosén a dugó-, illetve a hólyagpapir és az üveg 
érintkezési vonalán, de a papír fölött is. Az igy 
alakult vattakupakot megvédés ezéljából közönsé 
ges papírral befödjük és pamuttal lazán lekötjük. 
E mellett sem a pergamen-papirt szorosabban le­
kötni . sem a dugót jobban beszorítani nem szabad , 
mert ez által a lég könnyű behatolása gátoltatnék. 
llv berendezéssel a borhoz a lég csak a vatta-ré 
tegen at juthat, melynek összevissza álló szálai a 
goinba-esirmagvakat föntartják. A vattával való 
elszigetelést azonban nem szabad a bor megmele- 
gitése előtt eszközölni, mert a kifejlődő gőzök a 
vatta szálait összetapasztanák s e miatt a gomba 
esirmagvakt«d járható csatornák támadnának: de 
nem szabad a fölmelegités után késni sem a levat- 
tázással, mert a kihűlő bor eredeti térfogatára 
húzódik össze, a mennyi léget kiterjedésekor az 
üvegből kiűzött, most ugyanannyi tóiul vissza.

nekünk pedig mielőbb gondoskodnunk kell, hogy 
a berohanó lég már útjában találja a megszűrő 
vattát.

Ily módon több akó bort lehet minden külö­
nös költség nélkül, csupán a mindennapi főzés 
mellett, naponként *20—3(> palaczkot, megpasteuri- 
zálni. Még egyszer hangsúlyozom , hogy ez alka 
lommal sokkal jobb hólyagpapirral lekötni, mint 
bedugaszolni üvegeinket. A pasteurizálás után egy 
kis szelet papírt ragasztunk az üveg oldalára, 
melyen a pasteurizálás napja, s ha többféle bort 
pasteurizáltunk , s a bor faja, termési Helye, ideje 
stb. állhat. Kis palaezkokban 3 hó múlva borunk 
kész, kiért és lefejthető. A lefejtést legpontosabban 
üveg vagy gumtni szivornya vagy lopó által vihet­
jük végbe, bár ily kis úton, egyik üvegből másik 
üvegbe, a légen át sem nagy veszélylyel járna 
tölteni, csakhogy igy könnyen felzavarosodik , mi­
től a legnagyobb mértékben óvakodni kell. A le­
fejtés után, mint múltkor említettem, pontosan 
el kell zárni törkölvpálinkában kiázott dugóval és 
ónkupakkal , úgy hogy a dugó és bor közt levegő 
ne maradjon. 11a a paszteurizálás napja az üvegre 
föl volt jegyezve, mindig tudjuk, melyek voltak 
a régebben pasteurizált palaczkok . s azokat fogjuk 
előbb lefejteni, azután folytatjuk a lefejtést min­
den nap oly sorrendben, a mily sorrendben pas­
teurizáltunk.

Sokkal gyorsabban megy a pasteurizálás és 
sokkal nagyobb mennyiségű borra is alkalmazható, 
ha nagy, 2 0 —30 literes palaczkokat használunk, 
inelveket bádog vagy rézüstökbe állítunk bele, s 
az üst és üveg közé a fenéknél és oldaloknál 
szalmát helyezünk és vizet töltünk. 11a nem ren- 
delkezünk sok ily üveggel, a már negyed óráig 
a kellő mclegségi fokon tartott bort bemeszelt hor­
dókba fejtjük át, se  hordókat látjuk el oly dugóval, 
minőt előbbi levelemben említettem. Ugyanegy 
hordóba egymás után vagy egyszerre több kisebb­
nagyold* üveg tartalma bevezethető, csak hogy 
a hordót időközönként is pontosan elzárjuk.

A kiérés után. — inelv hordóban, a bor na- 
gxobb meunvisége miatt több időt vesz igénybe, 
s 10 akós hordónál legalább 4 —ö hóig tarthat, — 
szintén bemeszelt vagy lakkozott másik hordóba 
vagy üvegekre kell a bort levonni s azután a lég­
től pontosan elzárni.

Ila valaki a 4 —5 napos, vagy régibb, de 
még ki netn ért pasteurizált bort megkóstolja, s 
ize nem tetszik, még azért ne törjön pál *zát a 
pasteurizálás fölött, mert kiérés előtt a bor sajátsá­
gos főtt izü, savanyú, sőt vannak gyenge idegzetű 
egyének, kiknek valósággal undort okoz. Kiérés 
után azonban (a víz után) legkellemesebb és leg- 
élvezctesebb ital mindenesetre a tisztán kezelt pas­
teurizált bor, s egyike a legkelendőbb kereske­
delmi czikkeknek. Azt se higyje senki, hogy ha 
az ö általa első-, másodízben pasteurizált bor el­
romlik, vagy nem felel meg várakozásának, annak 
mindjárt a pasteurizálás az oka; mint mindenben, 
úgy a pasteurizálásban is csak a gyakorlat teszi 
a mestert.

A mi a pasteurizálás idejét illeti, erre nézve a 
vélemények elágazok. Kísérleteim azt mutatják , 
hogy legelőnyösebb azt a második, vagy az u. n. 
utóerjedés után, tehát a tavasz vége leié vagy a 
nyár elején végezni. Ezt elméleti okok is támogat­

ják , mert a pasteurizálás után , ha gomba-esirmag- 
vak nem juthatnak többé a borba, minden erjedés 
szükségkép örökre megszűnik; ha tehát a második 
erjedés előtt pasteurizálunk, borunk édesebb, de 
gyöngébb lesz, kevesebb szeszt fog tartalmazni. *) 
Addig várakozni pedig, inig megszűnik a borban 
minden sz e sz e s  erjedés, nem czélsz/rü, mert nem 
tekintvén az időbeli veszteséget, a második erje­
dés bevégezte után a borban a vegyfolyamatok 
annyira meggyöngülnek, hogy sokkal több szesz 
párolog el, mint a mennyi újn képződik.

A ki ezek után érdemesnek véli a pasteuri­
zálás megkísérlését, annak ajánlom, hogy próbál­
jon meg 4 0 —50 palaczkkal pasteurizálni, a fön­
tebb mondottak lehetőleg megtartása mellett. S 
miután a palaczkok tartalma k ié rt, hasonlítsa és 
ismerőivel hasonlittassa össze ugyanazon fajta nem 
pasteurizált borral, azt azonban ne árulja e l, hogy 
melyik üveg volt megpasteurizálva, hogy minden 
elövéleménytöl mentes ítéletet hallhasson. Bizonyos, 
hogy a következő évben sokkal többet fog pas­
teurizálni.

Még csak azt akarom ezekhez hozzátenni , 
hogy a pasteurizálás épen nem panes, mert általa 
a borhoz idegen anyagot nem adunk , sem el nem 
veszünk belőle semmit. A pasteurizálás mellett a 
bor megmarad bornak, csak annyit érünk el vele, 
hogy azon hatánvok legnagyobb részét, melyek el­
romlását okozhatják , eltávolítjuk , s a rendes ki­
érési vegyfolyamatot gyorsítják és tökéletesítjük.

Azoknak , kik a „természetességu vesszőpari­
páján szeretnek lovagolni, megsúgom, hogy a bor 
nem természetes test, vagyis nem termény, hanem 
ipari készítmény A szöllönedv, tűig a gyümölcs 
sértetlen héja födi, sohasem erjed, ez csak akkor 
következik he, ha a levegő, illetőleg a légben úsz 
káló gomba-csirmagvak közül az illető (mieoderma 
vmi) sejtek bele hatolhatnak. Erre szükséges a 
szöllöhéj szétroncsolása, s ez az első műtét a bor 
készítésénél. Második m ű té t t e l  a szűrés, harmadik 
a k ü lö n b ö z ő  id ő b e l i  l e f e j té s e  i , nvlveket mind panes- 
nak nevezhetnénk, ha a p istcurizálast annak mond­
juk. Ezeken kivid van még a derítés, a kénezés, 
melyekkel a borba még idegen anyagok is jutnak , 
ép azért nagyon kívánatos, hogy pótoltassanak a 
pasteurizálás által, mely e két eljárást teljesen 
fölöslegessé teszi. Mokos Károly.

ÚJDONSÁGOK.
— Az újra alakult törvényhatósági bizottság

városunkban f. hó 5-ik és következő napjain tartó 
rendes havi közgyűlését. Első tárgyát az igazoló 
választmány jelentése képezte, melynek alapján 
főispán úr ö méltósága eonstatálván, miszerint a 
törvény által megszabott létszám, t. i. a választás 
alá eső bizottsági tagok háromnegyed része igazolva 
van, a bizottsági közgyűlést incgalukultuak kijelenté. 
Itt azon eomieus intermezzo merült föl, hogy egy 
bizottsági t ag N. 1). a törvény rettentő félremagya­
rázása alapján azon indítványt teve, hogy határozza 
el a közgyűlés azt, miszerint nem határozatképes: 
vagyis azon közgyűléssel akart határoztatni, mely

*) A borszesz a ezukorból. az erjedés á lta l, szénsav kép ­
ződés közben szárm azik.

TÁRCZA.
A két halász.

Bretagne északi partvidékén a szelek dühének 
kitett kis kikötő van. Itt ugyan csak rósz menhelyre 
találnak a halász bárkák ; az egész falu különben 
csak néhány házikó vagy inkább kunyhóból áll, 
s lakói minden szükségleteikben kizárólagosan a 
tengerre szoruluak.

Gorrec Ferenez és Le Bihau , voltak a helység 
legügyesebb halászai. Sokáig benső- barátok voltak, 
ile valamely érdekbe vágó kérdés mialt összevesztek.

A rósz érzés épen olyan, mint a gyom; ha 
hamarjában ki nem irtják, csakhamar az egész 
mezőt ellepi.

A két halász viszálya lassanként ellenséges­
kedéssé, utóbb halálos gyűlöletté nőtte ki magát.

Le Bihau gyülölsége mindazonáltal mélyebb 
gyökeret vert, mint Gorrecé; egészen az őrjöngésig 
haragra hajló természetén egyátalán nem tudott 
uralkodni. Nagyon korán jutott özvegységre; neje 
egv fiúval ajándékozta meg, ki egy hiúiéi keres­
kedőnek parti hajósa volt: házi tűzhelyénél tehát 
nem volt senki, a ki engesztelöleg beszélt volna hozzá. 
E mellett nem tudta megbocsátani Gorreenek, hogy 
aránylag jóllétnek örvendett. A boszús szív harag 
ját a legkisebb körülmény csak fokozza, s azért 
az álnok biztatások nála termékeny talajra találtak.

Egyszer a kiköti* nyugati homokos partján 
járt: gyönyörű tavaszi nap ragyogott a táj felett; a 
gyenge szél által hajtott hullámok a partnak finom 
homokját nyaldosták; a tengeri sirályok hosszú

szárnyaikkal a vizet szeldelgették, majd az ég felé 
törtek, majd ismét leereszkedtek, mig panaszos 
hangjuk a hullámok zajában elveszett. A természet­
ben minden kedélyes érzésre ösztönzött, csak Le 
Bihaut foglalták el komor gondolatok; szeméből 
harag látszott; s épen ekkor látja meg Gorrec-et a 
váinfönök társaságában. Néhány nappal ezután va­
lamely vétsége miatt megbüntették; Le Bihau a 
föladással ellenfelét gyanúsította. A midőn Gorrec 
háza előtt elment, a függönyök mögött ennek nejét 
és leányát pillantó meg, a mint dolgozva beszél­
gettek. Néhány perez múlva a szél vidám dal re- 
frainjét hozta fülébe. Ráismert a hangról az ének­
lőre, s elkeseredve dörmögé magában:

Mi jognál fogva boldogok ők , mig én . . .
. . . . r — Itt megakadt.........

A esapszék csak néhány lépésnyire volt tőle,
bement, és midőn kijött, mámoros tűz villogott
szemeiben, mely vérét is fölforralta. Már alkonyat » *
volt, midőn a homokparttal szemben eső oldalra 
ért. Magas falak meredeztek itt égnek, melyeket 
vész idején a hullámok dühösen szokták csapkodni. 
A legcsendesebb időben is lehetett némi hullámzást 
észrevenni. Nem nagy távolságban a parttól a 
habok fölött kinyúló sötét sziklaormok látszottak ,» 7
mig mások álnokul a viz alatt lappangtak, tőrbe 
fogva a hajósokat, kiket a tenger alatti csalárd 
vízórám feléjük sodor.

A mint Le Bihau szétnézett a hold fényét tűk- 
rözö tengeren, néhány halász bárkát vett észre, a 
többi közt Gorrecét is, a mely kedvező fúvós
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alatt könnyedén lebegett a viz felett.
— Bárcsak elnyelné a tenger! — mormogó.
Most az egyszer remélhette, hogy vétkes kí­

vánsága beteljesül. Mindenfelé vésztjósló jelek mu­
tatkoztak , s ezekben szemei nem szoktak csalat­
kozni. Csakhamar szél támadt, a tenger folyvást 
erősebben és erősebben zúgott, a madarak sivitva 
röpködtek ide s tova, a felhőket forgószél rongyokra 
szaggató. Az ég oly sötétté lön, mint valami 
óriási tintafolt, s a pokoli sötétségnek a folytonos 
menydörgés, az orkán szakadatlan üvöltése és a 
sziklákat ostromló hullámoknak szaggatott csap­
kodása képezte ijesztő ördögi zenéjét.

A parton nagyon kezdetleges világitó-torony- 
féle volt; nagyobb fajta tengeri madár tán a félelem 
miatt fejét vesztve neki repült ablakának , az üvege 
betört, és a szél eloltotta a világot.

Le Bihau kárörömmel vette észre, mily ked­
vezőién lehetne most a véletlent hosszútervének ki­
vitelére fölhasználni, midőn egyszerre pokoli gon­
dolat villant meg agyában. Haza ment lámpásért, 
melyet a szaggatott sziklak közt helyezett el. Bár­
mily gyenge fénye volt is, elég volt arra, hogy 
ellenét tévútra vezesse; 3 ennyi elég volt, mert ha 
egyszer a sziklatömkelegbe jutott, ott okvetlenül el 
kellett vesznie.

Várta gyülöletsugallta tervének eredményét; 
de lelkiismerete megszállotta s furdalni kezdette. — 
Az ittasság köde elpárolgott, és minthogy alapjában 
véve nem volt gonosz.lelkií, belátta tettének b<*r- 
zasztóságát. A lelkiismeret hatalmas hangja végre 
felszólalt benne. Reszketve vette vissza a lámpást, 
hogy a csalóka fénynek ne maradjon ideje bajt 
idézni elő. Otthon érzett lelki gyötrelmei arról 
győzhették meg, hogv a hűn már magában hordja 
büntetését, s a bűnös emberi igazságszolgáltatás 
nélkül sem képes azt elkerülni.



szerinte nem határozatképes. Ezután következett 
a legfontosabb tárgy, t. i. a város törvényhatósági 
szervezetének tervezete, mely egy régebben kikül­
dött bizottság által elkészíttetvén, a közgvülés elé 
terjesztetett. E tervezet, melynek tárgyalási két 
egész napot vett igénybe . némi módosítással elfo­
gadtatott, s a nagyméltóságú m kir. belügyminisz­
tériumhoz a törvény értelmében megerősítés végett 
felterjesztetni határoztatok. Magára a tervezetre és 
a tett módosításokra ezúttal időrövidség miatt nem 
terjeszkedhetünk ki, csak átalában jelezzük, hogy 
mind a tervező bizottságot. mind a közgyűlést azon 
elv vezérelte, hogy a tiszti létszámnak a közügyek 
hátránya nélkül lehető legnagyobb mérvű leszállí­
tása, s mérsékelt fizetések megállapítása által minél 
tölib megtakarítás eszközöltethessék, mi jó részben 
sikerült is. Tárgyaltak' még a gyámsági és gond­
noksági ügyek rendezése és árvaszéki eljárásról 
szóló szabályrendelet iránt beterjesztett javaslat, 
mely nagyrészben csaknem változatlanul elfogadtat­
ván , nevezetesebb vita csakis az árvaszéki elnök­
ségre vonatkozólag merült föl, melynek eredménye 
az lett, hogy a többség az elnöki szék betöltését 
határozta el azon hozzáadással, hogy a város régibb 
követeléseinek realisálására vonatkozó teendők is 
hatáskörébe utaltatnak. Ezután a többi folyó ügyek 
vétettek tárgyalás a lá , melyek száma nem kevesebb 
mint 115-re megy.

— A kecskeméti nöegylet áltál f. évi június 
15 én a „városi mükertben44 rendezendő s táncz- 
mulatsággal összekötött kirándulásra szóló meghí­
vók a rendező-bizottság által már szétküldettek. A 
kik netán tévedésből, vagy feledékenységböl meg­
hívót nem kaptak , Kiss Lajos, l ’jszászi Imre ügy­
véd , vagy Katona Zsigmond gyógyszerész úrnál 
jelentkezhetnek. A kirándulás tiszta jövedelme az 
egylet árvaházi alaptőkéjének gyarapítására fog 
fordittatni.

— Gyászhir. Deák Mihály, ősrégi családból 
s z á r m a z o t t  p o l g á r t á r s u n k  f. hó 6-án b o s s z ú s  szenve­
dés után élte <0 ik évében elhunyt. Legyen esen•Z ~ •»
des és b é k é s  n y u g o d a l m a !

— A kegyesrendi togymnasium növendékeinek 
nyilvános zárünnepélye f. hó 6 án tartatott. z\z 
idő nem igen kedvezett, de azért szép számú, 
érdeklődést tanúsító közönség előtt folyt le. A nö­
vendékek ének-, zene- és szavalatban szép előmenetelt 
és buzgalmat tanúsítottak , s a hallgatóság elismeré­
sét kiérdemelték. A pályadijat nyertesek neveiről 
nincs tudomásunk. A nyilvános vizsgák június 
hó 11-étöl 27-ikéig fognak tartatni, s a hittannal 
kezdődnek; június hó 30-án Te Deum fog tartatni, 
s ezzel a tanév bezáratik.

— Dr. Zimmermann Jakab , bölcsészettudor s 
nagvváradmegyci áldozár, a helyi m. kir. állami 
főreáltanoda rendes tanára, munkás életi* 71-ik évé­
ben f. hó 5 ikén reggeli 9 ’/a órakor csendesen kimúlt. 
Hült tetemei június hó 6-án délután 3 őr ikor a róni. 
katb. szertartás szerint örök nyugalomra tétettek; az 
engesztelő áldozat pedig június 7-ikén reggeli 7’/a 
órakor a róm katb. anyatemplomban mutattatok be. 
Áldás és béke lengjen pora fölött!

— A műkedvelőknek jelzett előadása vasárna­
pon megtartatott. Elöadatott Tóth Edének „A kin­
tornás családu czimíi népszínműve. Búzás Teréz 
kisasszony, ki mint Juczika lépett fel, koszorúkkal 
és virágcsokrokkal fogadtatott; Bimbó Laczi sze­

repét Dömötör Kálmán úr vette kezébe. Varga 
Juliska, mint Mari, a kintornás leánya, lépett 
tel , a bak tér szerepét Kovács József úr vállalta 
volt magára. Ezeket felemlítjük, mint a darab fő­
oszlopait , habár a több' szerep és szereplő sem 
tekinthető közömbösnek. Eszünk ágában sines a 
műkedvelőkre azon mértéket alkalmazni, melyet 
színészeknél h isználunk , s annál kevésbé olv nehe­
zebb darabnál, mint a kintornás családnál, de épen 
azért helyesebbnek tartanók műkedvelőktől, ha 
könnyebben előadható darabokat választanának. A 
siker mindenesetre kielégítőbbé válnék , habár elé­
gedetlenségre ok tulajdonképen sem igy , sem úgy 
nincsen. A műkedvelők -műkedvelők, úgy kell 
velük beérnünk , a mint vannak , vagy voltak.

A kecskeméti nóegyletnek május hó 30 ára 
kitűzve volt rendes évi közgyűlése mint azt irtuk , 
a tagok kellő számban való meg nem jelenése mi­
att , megtartható nem vo lt, ennélfogva folyó évi 
június hó 20-ikára, Űrnapjára az „Olvasókör41 helyi­
ségébe újabbi közgvülés hivatott egvbe. Ezen köz­
gyűlés a m ír kitűzött tárgyakra nézve a jelenlevők 
számára való tekintet nélkül határoz.

— A párisi kiállítás látogatói Páriában Gray 
Vilmosnál , városunk szülöttjénél, mint értesülünk , 
olcsó és jó ellátásban részesülhetnek. Milhoffer 
György, városunk lakója, két hétig tartózkodott 
földink „Hőtel de L’Union44 czimü szállodájában, 
mely a Louvre és Palais royal közelében van (rue 
Saint Honoré, 139.) A szobáért naponként 3*/a 
franc-ot, az ellátásért 5 francot fizetett, s mindket­
tővel meg volt elégedve. Minthogy Gray szállo­
dájában magyar szóval is lehet boldogulni, s min­
denki a legkészségesebb felvilágosításban és útba­
igazításban részesül, szolgálatot vélünk ennek köz­
lésével tenni azoknak, a kik Parisba óhajtanak rán 
dúlni és sem francziául, sein némotül, setn angolul 
nem beszélnek. A ki a párisi indoházban megérke­
zik . az első bérkocsisnak csak a fentebbi frarczia 
neveket mutassa meg, — itthon kiki lepingálbatja 
magának , s biztos menbelyre tog jutni. Egyéb­
iránt kiki még itt kérhet felvilágosítást Patakv úr­
tól, a kitől e közleményt vettük.

— A helyi állami föreáltanodában a szokásos 
évi vizsgálatok folyó hó 11-én veszik kezdetüket 
és folytattatnak ugyan e hó 26-ig. 28-án reggeli 8 
órakor a beérkezett jutalmak fognak kiosztatni: 
30-án pedig kiosztatván az évi értesítők, az ifjú­
ság elbocsájtatik az intézetből, hogy a nagy szün­
időt szeretettéi között élvezhesse.

— A kecskemétvidéki természettud. társulat
1878. június hó 10 én d. e. 10 órakor fogja a fő- 
reáliskola vegytani előadó termében rendes évi köz­
gyűlését megtartani. A közgyűlés tárgyai: I) El­
nöki beszéd. 2) Titkári jelentés. 3) Konyvtárnok 
jelentése. 4) Pénztár állapotának kimutatása. 5) 
Indítványok.

„A foldmivelési érdekeink’4 folyó hó 3 án 
megjelent számában „Határzár a keleti marha ellen 
minden áron!41 feliratú ezikkben, ellentétben a  
„Gazdasági lapok*4 f. é. 21-ik számában „A m a r  
liavész és keleti határainknak elzárása44 czimíi czik- 
kel, azt vitatja, hogy állattenyésztésünk érdeké­
ben, jelesül a mennyiben szarvasmarhára vonat­
kozik, elkerülhetetlenül szükséges, bogy a keleti 
marba behozatalát ez idő szerint feltétlenül meg­
akadályozzuk. Mi ugyan a szabad kereskedésnek

vagyunk hívei, de sohasem ragaszkodunk annyin 
elméleti elvekhez, hogy azokat országunk rovására 
alkalmaztatni óhajtsuk. A kérdéses ezikk kétség­
telenül komoly aggodalomra ád okot, ha marha- 
tenyésztésünk felvirágoztatása érdekében oly lany­
hán járunk el üdvös és szükséges intézmények 
behozatalában, m intáz ott mondva van. Ajánljuk 
e ezikket gazdaközönségünk figyelmébe, s mert azt 
hisszük, hogy Kecskemét varosa véleményét e tárgy­
ban a gazdasági egyesület legilletékesebben nyilvá­
níthatja, az<»n hozzáadással, hogy a pro és contra 
felhozott érvek alapján ez ügybeni nézetét okvetet- 
leniil nyilvánítsa . s lehetőleg érvényesíteni is iparkod­
jék. Ezerszer el volt már mondva, hogy mindig 
kétséges újításokon törjük fejünket, mások hajai­
val bíbelődünk , ellenben azt, a mi lcgköavetetleneb- 
b ii l  érdekel bennünket, hallatlan könnyelműséggel 
elhanyagoljuk , s a meglevővel keveset törődünk. 
Ha rútul megviselt marhatenyésztésünket ezentúl 
is mostoha gyermeknek tekintjük , sohasem lesz 
belőlünk száinbavehetö nemzet, mert a földmive- 
lés csak kapcsolatban az állattenyésztéssel indulhat 
virágzásnak, e kettő nélkül pedig sem kereskedel­
met, sem ipart teremteni nem fogunk.

— Russel János earl (angol gróf, múlt hó 28-án 
nyolezvanhat éves korában meghalt. „A jelenkor­
nak tán egyetlen egy államférfia sem szállt tiszte­
lettel dúsabban övezett fővel sírba, mint a nemes 
gróf, s bizonyára nem lesz név, tuelv a jelenkor 
történetének nagyobb részét fogja fényessé tenni, 
mint Russel Jánosé.*4 Angolország újabbi legszebb 
törvényei, a katholikusok egyenjogúsítása, a re­
form-törvény, a rabszolgaság eltörlése, a törvény­
hatóságokat szabályozó intézkedések, a szabad ke­
reskedés, az egyházi adó közkötclezö voltának el 
törlése, a népnevelés, stb-re vonatkozó törvények, 
mind az ö nevével függnek össze. Híve volt a Fox 
Károly Jakab által hirdetett whig (szabadelvű) 
politika vallásának , s a hol aggodalmai voltak alkal­
mazhatósága miatt, sokáig mérlegelte, ha elveiből 
engedhet-e? Házijának hű fia volt, ép olv nagy

képzettségű, iiiiul hidegnek látszó külseje 
nemes és jószívű ember. Nyugodjék bé­

kében, a kit honfitársainak színe java becsül, azt 
mink is tiszteljük.

— Legyező kiállítást rendez f. hó 19-ikére 
Lomionban a legyező-készítők érdemes társasága 
Lujza királyi berezegnö védnöksége alatt. A tár­
saság dijjakat tűzött ki, melyekért legyezö-készi- 
tök , miipártolók, gyűjtők épen úgy versenyezhet­
nek , mint legvezövel kereskedést folytatók. Mimién 
kiállítandó legyező mellé annak teljes 1< iréisa esat- 
laudó. Milyen nagyszabású lesz a kiállítás, azt ter­
vezete is mutatja. Hogy olvasóink róla némi tógái­
mat szerezzenek maguknak . elősoroljuk több voná­
s a i b a n  a beosztást. Az első osztályban kizárólag 
az angol készitményü modern legyezők állitattnak 
ki , bárom alosztályban. Az első alosztályban a 
díszített legvezok három díjra versenyeznek ; a ina- 
Budikban a disz nélküli legyezők , beleértve a 
levelekből készített legyezőket, legyenek azok akár 
festettek, akár más alkalmas anyagon hímzettek, 
vagy mesterségesen készített levelekből valók , ha­
sonlóképen három díjra versenyeznek , a harma­
dik alosztályban a legyezőhöz való különféle elefánt- 
csont, csont-, fa- stb.-ből készített lemezek állíttatnak 
ki, s szintén bárom díjra versenyeznek. A má-

.  t  •í »< / 11 <»a«. *• k. Ky
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Végre följött a nap, de a vihar nem szűnt 
m eg, a dühöngő elülnek zajában még szomorúbb 
hang hallatszott: a falu harangjáé, mely segélyre 
szólított a hajótöröttek számára.

Le Bihau kiment, halványan, reszketve; de 
alig tett pár lépést, midőn meghökkenve hátrált: 
Gorrec-cel állott szemközt, kit az elemek áldozata 
nak hitt.

— Segíteni jövök , — szólt, — fiadat meg­
menteni, siessünk, az idő kevés!

— Fiamat! ? — dadogáLe Bihau fuldokló hangon.
— Te nem vártad ily hamar, de ő sietett 

visszatérni. A tengeren találkoztam vele, az ég­
boltozat baljóslatú volt, és ö is mint én a kikötőbe 
igyekezett; de az ö hajója nehezebb lévén mint az 
enyém , a vihar utolérte. Jöjj , mentsük meg, ha 
még lehet............

Le Bihau kétségbeesve követte Gorrecet. A 
partot nők és gyermekek lepték el , kik a vészben 
levő hajósokért imádkoztak. Ezek szél és ár ellen 
küzdve végső erejüket megfeszítették, hogy a szik­
láktól távol tarthassák magukat.

Gorrec és Le Bihau egy csónakba vetették 
magokat; a jelenlevők mindannyian megrémülve 
nézték távozásukat; az ijedtség hangja tört ki 
mindnyájok melléből, látva, hogy a két ember 
majd a hullámok csúcsán, majd a mélységben le­
beg. Hősies küzdelem után sikerült megmenteniük 
a veszni indultakat, egyesitett erejüknek sikerült 
a tömegnek általános őrömrivalgása költ a jármüvet 
a kikötőbe terelni.

Néhány perczig az örömnek engedte át magát 
Le Bihau, hogy viszontláthatta elveszettnek hitt 
fiát, majd félre szólította Gorrecet, tegnap inég

ellenfelét; halálos sápadtság lepte el arezát, s maga 
magától látszott megrémültnek.

— Ferencz, — dadogá aztán, — te oly szol­
gálatot tettél nekem, melynek emléke örökre élni 
fog bennem. En nem érdemlettem meg azt. Tudod-e 
ki tette a lámpást a sziklák közé, hogy az elkésett 
utasokat félrevezesse ?

— Tudom.
— Azt is tudod , hogy kinek vesztére törtem?
— Azt is tudom.
— O tudta, — mormogá, — és mégis eljött, 

hogy életét koczkáztassa fiamért.
— Yves, — szolt Gorrec, — mindketten hibá­

sak vagyunk, hogy a gyűlöletnek adtunk helvet 
szivünkben; bűnhődnünk kellett, s lelkiismeretünk 
turdalása által már bűnhődtünk is. Tegnap nagvon 
föltűnt nekem komor, fenyegető arezod; nőm és leá­
nyom is észrevették. Midőn haza mentem, az első 
igy szólt hozzám: „Félek Le Bihautól, gyakorta 
igen roszat álmodom. Legyen valamelyiktek oko­
sabb; beszélj vele, mert hidd el, addig nem lesz 
és nem lehet setn nyugtom, sem örömein, mig ti 
ki nem békültök.*4 Leányom, ki azelőtt fiadnak 
volt Ígérve, hallgatott, de szemei ékesszólóbbak 
voltak , mint anyjának szája. Kért is, kérlelt is, — 
most is, azelőtt is. Ereztem, bogy igaza van, mert 
végre is gyermekeinkért szenvedtem; de az álszé­
gyen visszatartott. Hanem most megígértem , hogy 
baráti kezet nyújtok neked. A tengerről meglátta­
lak a parton; Hőérzetein súgta, hogy valami rósz 
szándékkal vagy. Visszajövet észrevettem a világot, 
melyet te a sziklák közé helyeztél. Egyszerre meg­
értettem a borzasztó helyzetet. Fiad veszélyben• *
forgott........ s talán épen miattad. Ekkor megkét

szereztem erőmet, hogy minél hamarább partot 
érjek, mert meg kell gondolnod, hogy fiad, kit 
talán leányom szeret, forgott veszélyben! Minden­
áron meg akartam menteni. De ezen gyalázatos 
időben nem volt könnyű kikötni. Már húszszor 
állottam azon ponton, bogy kikötök, de a dühös 
hullámok mindannyiszor visszaszorítottak. Végre 
mégis sikerült kikötnöm. Alig hogy partra szállót 
tara, tiltásnak eredtem, hogy minél hamarább hozzád 
érjék, hiszen oly sok időt kellett veszítenem! Ah, 
ha későn találnék már érkezni! Ez aggasztott, 
ez szorította szivemet. Végre megérkeztein. Elin­
dultunk, es most mind együtt vagyunk. Hála Is 
tennék , még jókor érkeztem !

Le Bihau a megindulástól zavartan es ik nehe­
zen jutott szóhoz, végre megszólalt

— Többel tartozom neked életemnél, miként 
háláljam meg valaha ?

— Csak egyet kérek.
— Beszélj.
— ígérd meg, hogy többé nem iszol.
— ígérem.
Gorrec kezet nyújtott Le Bihsiunak , majd kö­

zelgő nejéhez és leányához fordulva szólott:
Le Bihau és fia házunkba kisérnek , siesse­

tek a reggelivel, kiérdemeltük.
Mondjak-e ínég többet is ?
A nap kedves örömek közt folyt le , és azóta

semmi homály sem háborgatta a két halász derült 
barátságát. Még sokáig élt, még sokáig örülhetett 
gyermekei boldogságán mind a kettő , vetélkedve 
egymással a kis unokák iránti szeretetben , s azok­
nak viszont szeretetéért.

Francziából: Juhász látván.



sodik osztályban azon modern európai legyezők 
fognak kiállíttatni, amelyek Nagy-Britannia ós I i - 
föld kizárásával a jelen században Európában kó- 
szitettek: versenyeznek arany-, ezüst- ős bronez- 
óremre. (Az első osztályban az első és második 
dij arany- és ezüst éremből és pénzbeli összegből, 
a harmadik broncz-éremből áll « mindegyikkel 
a kiállítást rendező társaságnak tiszteletbeli tagsága 
jár.) A harmadik osztályban angol készítmény ii 
e század kezdetét megelőző időből való legyezők 
állíttatnak ki. A negyedik osztályba Boroztatnak 
azon e századot megelőző időből való régi legye­
zők , melyek az Egyesült-királyság kivételével, 
Európa valamelyik államában készíttettek. Az ötö­
dik osztályba az Európán kívül készült régi és 
modern legyezők tartoznak. A hatodik osztályba

vétetnek fel a legalább tizenkét legyezőből álló 
legyező-gyűjtemények. Mindez utóbbi osztályok­
ban kiállított legyezők arany-, ezüst- és broncz- 
éremre versenyeznek, mint a másodikban, 9 ezen 
kívül minden osztályban díszoklevelek is fognak 
kiosztatni. A kiállítás tizennégy napig fog tartani.

Tudósítás a kecskeméti hetivásárról.
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Felelős szerkesztő: Dr. BELICZAY JONAS. 
Főraunkatársak :

I lo rn y ik  J a n o s ,  K iss  L a jo s , Dr. T a s s y P a l .

Csak a valóban jó csikkekkel szemben érvényesíti magát 
a  verseny. I k á t r í u i f j - t o K a i ' u h á l i  ,
melyek oly kitűnő hatással bírnak m eghűlés, b u rá t, valamint 
légcsöbajok és tüdővész ellen , számos utánzókra találtak. 
Guyot úr csak azon üvegcsékért áll jó t ,  melyek czimkéjén 
aláírása bárom szinti nyomással vau feltüntetve.

Raktár Kecskeméten: M o ln á r  J á n o s  úrnál. 2— l

H I R D E T É S E K
2410. 
1878. Árverési hirdetmény.

A kecskeméti kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság ré ­
széről közhírré té te tik , hogy Bodor Imre es Domokos Ju liánná 
végrehajtatónak S z e le i A n ta l  és K o ro s  A n n a  végrehajtást 
szenvedők ellen 150 írt. tőke és járulékai iránt folyamatban levő 
végrehajtási ügyében Boros Anuának a kecskeméti 109. sz. 
tjkvben 127. r. sz. a. foglalt, biróilag 1800 írtra beesült ház­
birtoka az 1878. évi júuius hó 25-dik napján d. e. 9 óra oi 
mint első, és 187b. évi július hó 25-ik napján d. e. 9 órakor 
mint második batáridőben e kir törvényszék telekkönyvi hi­
vatalában m egtartandó nyilvános árverésen eladatui tog.

Az árverési feltételek a törvényszék telekkönyvi hivata­
lában mindenki által megtekinthetők.

Eelbivatnak azok, kik az árverésre kitűzött javak iránt 
tulajdoni vagy más igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni kereseteiket e hirdetménynek 
közzététele napjától számítandó 15 nap a la tt , habár külön 
értesítést nem vettek is, ezen kir. törvényszéknél nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, 
egyedül a vételár teleslegére fognak utasittatni.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos hitelezők, kik nem 
ezen kir. törvényszék székhelyén, vagy annak közelében laknak, 
hogy a vételár felosztása alkalmával leendő képviseltetesök 
végett helyben megbízottat rendeljenek, s annak nevet es la­
kását az eladásig jelentsék be, ellenkező esetben Kiss Lajos 
helybeli ügyvéd, mint hivatalból kinevezett ügygondnok által 
fognak képviseltetni.

A kecskeméti kir törvszéknek mint telekkönyvi batóság-
1878. évi april hó 25-ik napján tartott üléséből.nak

A orrírs t t e l u ,
tan . jegyző.

k o v á d  J ó z u e f  •
kir. tszéki h. elnök.
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Árverési hirdetménv.
Ibi8. •

A kecskeméti kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság ré ­
széről közhírré tétetik . hogy l'erénvi János végre haj tatéinak 
B e n e d e k  I s tv á n  és G u ly á s  Á g n e s  végrehajtást szenvedők 
ellen 2750 fit. és 949 írt. töke s járulékai iránti végrehajtási 
ügyében Benedek Mária Tóth Jánosné tárgyilagos kezest 
illetői s annak nevén álló Lajos-Miz<e é*s Fél-Bene pusztai 979. 
sz. tjkvben 1395. r. sz. alatt foglalt s tartozékaival együtt 
biróilag 4204 forintra becsült ingatlanra az 1878. évi június 
bé» 2<>-ik napján <1. e 9 órakor mint első, 1878. évi július lió 
2<>-ik napján d. e. 9 órakor mint második határidőben, e kir. 
törvszék telekkönyvi hivatalában m egtartandó nyilvános árve­
résen eladatni fog.

Az árverési feltételek a telekkönyvi hivatalban mindenki 
áltál megtekinthetők.

Eelbivatnak azok , kik az árverésre kitűzött javak iránt 
tulajdoni vagy más igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvé­
nyesíthetni vélnek , hogy e részbeni kereseteiket e hirdetm ény­
nek a hivatalos lapban lett közzététele napjától számítandó 
15 nap a la tt ,  habár külön értesítést nem vettek is , ezen kir. 
törvényszéknél nyújtsák be: különben azok a végrehajtás fo­
lyamát nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére fognak 
utasittatni.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos hitelezők, kik nem 
ezen kir. törvszék székhelyén, vagy annak közelében lak­
nak . hogy a vételár felosztása alkalmával leendő képviselte- 
tésök végett helyben megbízottat rendeljenek , s annak ne­
vét és lakását az eladásig jelentsék be, ellenkező esetben 
Szalontay Elek heh beli ügyvéd, mint hivatalból kinevezett 
ügygondnok által fognak képviseltetni.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság­
nak 1878. évi május hó 1 só napján tartott üléséből.

Határozott o\ás hamisítás ellen!
27 éven  át k ip rób á lva!

Dr. P O P P  J. G.
cs. k. udvari fogorvos Becsben, Bognergasne 2.)

A natherin-práparatum ai.
Ü res fogak  k itö ltésére

nine* hatályosabb és jobb szer, mint fo g ó n ja , melyet 
mindenki köunyeu és fájdalom nélkül belehelyezhet 
o<lvas fogaiba, mely aztán a fogrészekkel és fogbússal 
teljesen egyesül s a fogakat a további elromlástól óvja 

s a fájdalmat csillapítja.
A n a th er in -szá jv iz

ü v e g b e n  50  k r . ,  I í r t . .  1 í r t .  4 0  k r .  a legkitűnőbb 
szer, csúzos fogfájdalmakban , gyulladásoknál, a fogbús 
daganatai cs sebeinél: fölolvasztja a létező fogkövet és 
megakadályozza annak új képződését; az ingó fogakat 
a foghús erősítése által szilárdítja: s midőn a fogakat 
és fogbúst miuden ártalmas anyagtól megtisztít j a , a 
szájnak kellemes frisseséget kölcsönöz és már rövid 

iiasz.uáiat után eltávolítja a kellemetlen szagot.
A n ath erin -fogp asta .

Ezen készítmény a lehelet frisseségét és tisztaságát 
fentartja: azonkívül a fogaknak hófehérséget kölcsönöz, 
azok romlását megakadályozza és a fogliúst erősbiti. — 
Á ii 1 írt 22 ki

Dr. Popp J. G. n övén y-fogp ora .
A fogakat oly szépen tisztítja , hogy annak napon­

kénti használata által nemcsak a közönséges fogkö el- 
t.ávolittatik , hanem a fogak zománcza is mindinkább 
tökéletesbül. Egy doboz ára 63 kr. o. é.

Popp arom atik u s fogp asztá ja .
Sok ev óta a legbiztosabb ó v ó sz e riie k  fogfájás 

ellen és a legkitűnőbb szernek van elismerve a s z á jÜ re g  
és a fo g a k  ápolására és fentartására. Egy db. ara 35 kr.

Bátorkodunk

t. ez. gazdasszonyainkat
egy nagy takarékosságra figyelmeztetni, mely a kávé­
nak fü g e -k á v é v a l egytitti főzéséből áll Ezáltal 
kétféle elönvt nyerherni. Az 1 sö : a kávénak ize 
tetemesen javul; 2 ik : olcsó megszerzése megtakarí­
tást szerez. Ennélfogva megkísérlésre fölkéretnek

valódi fiige-kávénkkal
Midőn minden csomag tartal­

máért (aranyozott felszereléssel el­
látotti kávénknak) v a ló d isá g á t  
ille tő le g  1 0 0  forintal jó t-  
állu n k  , ide nyomott védjegyűn 
két különös figyelmükbe ajánljuk.

Schmidt Viktor és fia,
es. kir. szabadaloi. gyámok B écsben . 

74 (10—5) Raktár Kecskeméten:
PULITZER GUSZTÁV, REINER ADOLF és BUTTIN 

GER FERENCZ kereskedő uraknál.

f/rrs A* l / í ia e ío .
tanácsjegyzö . kir. törvényszéki elnök.

M (1-1)
9

Előforduló hamisítások következtében bátor vagyok 
a t. ez. közönséget figyelmeztetni, hogy minden palaczk 
az. óvásjegy kívül még egy czimmel: fHygea és Anathe- 
rill práparatmnai) ellátva van, melv egy tisztán á tlá t­
ható viznyouiáson az állami sast és a czimet mutatja.

Kapható: Kecskeméten M olnár János, Nagy-Körösöli Schef- 
c tik  M. 1 arkay ('. r ,  t'regieden Peraay A., t'é íegy liáz in  Hoffer 
A. örvényénél, Szolnokon B<»ár, Szabad Szálláson 'itooznyay M , 
Kis körösön Gubás gyógyFzeréaz uraknál én ísonnrádoii a gvógy- 
nzertárb .n. 20H (14—**)

4 •• • ____ J

Tanoncz-felvétel.
Eéletry házán < ezuk

rás/jláiában

egy  ta n u ló
írás- és olvasásban já rtas  — felvétetik. 

Közelebbit levél által tudtul adja.
85 (2 1)
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Hirdetmény.
A városföldi pusztában a csongrádi-út mellett 

dr. Horváth János ú r és Király István szomszédsá­
g áb an . Hcrczegh Lajos tulajdonát képező 30 hold 
lej óbb minőségű

földbirtok
bárom vagy több évre haszonbérbe kiadó.

Értekezhetni lehet 
lakása 7-ik tized 31-ik szám alatt.

8ö ( 1 - 1 )
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ú rra l,

Herczegli Lajos.
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Gyermekek és megnőttek részére egyarán t!

É

Dr. Piciik A. „A n t ica ta rrh ali cu in a“
A nyákhártyák mindennemű hurutjai ellen.

1 ’ t;r!"ii. tny<'* alv, •• < - ; növények » * /Y 'ktTcU 'd készít’ tt tin i a
kitűnő . a í'» n\ u h hu  \\ au.;tk n. ; , - í i.. u.u , r \ >/inbui a ’ég/-’ ’ s,‘ • R

a broncbiak, a tüdő , gyomor és belek bajaiban: kiváló szer a húgyhólyag, méh és hü­
vely hurut gyógyításánál és átalában enybény, táplálóin# é« vértisztitólag hat.

Csomagja használati utasítással együtt 8 0  k r .

|  Dr. Plenk A. köhögés elleni pora.
Kellemes íznek ás meglepő gvógyeiejíiek. — Doboza használati és étrendi utasítással 

együtt 4 0  k r .

Dr. P lenk  A. E m észtési pora.
Eölülmulbatlan gyomor elsavanyodásnál, gyom orégésnél, böfögés, é tvágyhiány , 

emésztési nehézségeknél, aranyeres bajoknál — tehát megbecsülbetlen jó házi-szer.
Doboza használati és étrendi utasítással együtt 7 0  k r . f K apható : M o ln á r  J á n o s  gyógyszertárában Kecskeméten.

<7

kJ
3614.
1878. HIRDETMÉNY. G

A városi szolga-személyzet részére a folyó évben sziikséglendő ruházat 
úgj-mint: 16 darab a tilla , s ugyanannyi lovagló bőrös nadrág , 90 drb m ellény, 
74 drb m agyar n ad rág , és 72 drb sapka, továbbá a városi 4 tűzoltó részére* 4 
nyári zubony, 4 nyári nadrág és 4 drb sapka elkészíttetése a 3614/1878. számú 
tanácsi végzéssel m egrendeltetvén, az árlejtés m egtartására a gazdászati osztály 
u ta s itta to tt, minek folytán árlejtési batáridőül f. évi június hó 18-ik napjának 

gazdászati hivatalba k itúzete tt, melyre a vállalkozni akajók 
hogy az elszámlált rubanemúekbez a városi közönség vsak 
egyéb szükségeseket pedig vállalkozók lesznek kötelesek k i­

CT

reggeli 9 órája a 
azzal hivatnak fel, 
posztót fog a d n i, 
szolgáltatni.

Kecskemét, június 6-án. 1878.
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Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1878.




